
 HORSE OWNERSHIP DECLARATION  
馬所有念書 

 

To : President of the Japan Racing Association(JRA) 

日本中央競馬会理事長 殿 

 

I do hereby solemnly and sincerely declare as follows: 
私は以下の事項を厳粛に誠実に宣誓します。 

 

 

1. I hold all ownership interests of the below-mentioned horse, not sharing with other person(s). 
下記の馬は、共有ではなく、現に私が所有していることに相違ありません。 

 
2. The below-mentioned horse is NOT owned by lease from or to other person(s). 
下記の馬は、賃貸契約ではありません。   

 
3. I understand and agree to comply with Items 7, Paragraph 1of Article 24 of the JRA Rules of Racing. 
私は、日本中央競馬会施行規程第 24条第 1項第 7号の内容を理解し、違反した場合、同条項の適用を受けても異存ありません。 

 

Date of declaration         Print Name of Owner : 

年月日    /      /                 馬主の氏名                                                       

Signature of Owner : 

 馬主の署名                                         

 

Name of Horse（馬名） 

 

Pedigree 

（血統） 

Sire（父） 

Dam（母） 

Date of Birth（生年月日）    /    / Sex（性） 

Breeding Farm 
(生産牧場) 

Value 
(評価額) 

Way 
of 

Acquisition 
（取得方法） 

□Purchase（自由購買）  

I submit a copy of purchase agreement or a market transaction certificate. 

売買契約書または市場取引証明書を添付いたします。 

□Transfer for free（無償譲渡） 

I acquired from ________        _______ on the __      __/___  __  _/___    ___. 

□Self-bred（自家生産） 

□Private syndication of broodmares and foals（仔分け） 

□Entrustment（預託） 

□Exchange（交換）                                  (Sire) 

 Exchanged horse: (Horse name)                     (Dam) 

□Other（その他） 

 

I hereby confirm the above in submitting these racehorse registration forms. 
私は、競走馬登録書類の提出にあたり、上記の内容を確認しました。 

Date of declaration          Print Name of Liaison Officer:                 
年月日        /      /        連絡責任者の氏名                                                       
                                                                   

                                                                   

                                                                   

 

 


